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El in qui si dor Glo k ta, con ver ti do en un cí ni co tu lli do tras su
pa so por las cár ce les de los ene mi gos de la Unión, es aho‐ 
ra a su vez un e� caz tor tu ra dor ca paz de ex traer cual quier
in for ma ción de un cri mi nal o de quien de ci dan sus su pe‐ 
rio res…

El ca pi tán Je zal dan Lu thar no ha he cho en su vi da na da
más pe li gro so que des plu mar a sus ami gos ju gan do a las
car tas y so ñar con la glo ria de ven cer en el Cer ta men de
es gri ma. Pe ro se es tá fra guan do una gue rra, y en los cam‐ 
pos de ba ta lla del Nor te la lu cha se ri ge por nor mas mu‐ 
cho más san grien tas…

Lo gen Nue ve de dos, in fa me bár ba ro de pa sa do san grien‐ 
to, aca ba de per der a sus ami gos y es tá de ci di do a aban‐ 
do nar sus tie rras y di ri gir se al Sur, pe ro los es píri tus le ad‐ 
vier ten que le bus ca un Ma go de los Vie jos Tiem pos…

Sus his to rias se en tre la zan en una fan ta sía ne gra re ple ta
de ac ción y per so na jes me mo ra bles.
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Pa ra los cua tro lec to res. 

Ya sa béis quié nes sois



La voz de las espadas (Edición ilustrada) Joe Abercrombie

3

Fin

Lo gen se in ter nó de un sal to en la es pe su ra, con los pies
des cal zos res ba lan do y pa ti nan do en la tie rra hú me da, en
la nie ve fun di da, en la pi no cha mo ja da, con el pe cho ar‐ 
dien do al res pi rar, la san gre re tum ban do en la ca be za.
Tro pe zó y ca yó de cos ta do, a pun to es tu vo de abrir se el
pe cho con su pro pia ha cha y se que dó allí ten di do ja dean‐ 
do, es cru tan do el som brío bos que.

Ha cía so lo un ins tan te el Sa bue so se guía a su la do, de
eso es ta ba se gu ro, pe ro ya no ha bía ni ras tro de él. En
cuan to a los de más, no ha bía for ma de sa ber lo. Va lien te
je fe es ta ba he cho, de jan do que lo se pa ra ran de sus hom‐ 
bres. De be ría es tar in ten tan do re gre sar, pe ro los shankas
an da ban por to das par tes. Los sen tía mo ver se en tre los ár‐ 
bo les y su ol fa to es ta ba im preg na do de su olor. Des de al‐ 
gún lu gar si tua do a su iz quier da le pa re ció oír gri tos, de
lu cha tal vez. Pro cu ran do no ha cer rui do, se le van tó des‐ 
pa cio. So nó el cru ji do de una ra ma y Lo gen se vol vió co‐ 
mo una cen te lla.

Una lan za ve nía ha cia él. Una lan za de as pec to fe roz lle‐ 
ga ba ha cia él a to da ve lo ci dad con un shanka al otro ex tre‐ 
mo.

—Mier da —di jo Lo gen.
Se echó a un la do, res ba ló, ca yó de bru ces y ro dó por

el sue lo atra ve san do la ma le za, con ven ci do de que en
cual quier mo men to sen ti ría có mo la lan za se le hun día en
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la es pal da. Res pi ran do pe sa da men te, se apre su ró a po‐ 
ner se de pie. Vio el bri llo de la pun ta aco me tien do de
nue vo contra él, la es qui vó y se es ca bu lló tras el grue so
tron co de un ár bol. Se aso mó por un la do y el ca be za pla‐ 
na sol tó un bu � do y ata có de nue vo. Lo gen vol vió a aso‐ 
mar se un ins tan te por el otro la do, se apar tó, ro deó el
tron co de un sal to, salió a des cu bier to y des car gó un ha‐ 
cha zo ru gien do con to das sus fuer zas. Con un chas qui do,
el � lo del ha cha se hun dió en el crá neo del shanka. Ha bía
te ni do suer te, pe ro al �n y al ca bo, pen só Lo gen, ya iba
sien do ho ra de te ner un po co de suer te.

El ca be za pla na se guía en pie, mi rán do le sin de jar de
pes ta ñear. Lue go se le fue cu brien do la ca be za de hi los de
san gre y em pe zó a tam ba lear se. Des pués se des plo mó,
arran can do a Lo gen el ha cha de las ma nos, y que dó a sus
pies con vul sio nán do se en el sue lo. Lo gen tra tó de aga rrar
el man go del ha cha, pe ro, de al gu na ma ne ra, el shanka
se guía sos te nien do su lan za y la pun ta da ba sa cu di das en
el ai re.

—¡Au! —chi lló Lo gen cuan do la lan za le hi zo un cor te el
bra zo.

No tó una som bra en la ca ra. Otro ca be za pla na. Y de
los gran des. Ya es ta ba en el ai re, con los bra zos ex ten di‐ 
dos. De ma sia do tar de pa ra co ger el ha cha. De ma sia do
tar de pa ra es qui var lo. La bo ca de Lo gen se abrió, pe ro no
ha bía tiem po de de cir na da. ¿Qué po día de cir se en una si‐ 
tua ción así?

Ca ye ron jun tos a la tie rra hú me da y ro da ron jun tos por
el sue lo en tre es pi nas y ra mas suel tas, ara ñán do se y apo‐ 
rreán do se y gru ñen do. La ca be za de Lo gen dio contra la
raíz de un ár bol, un gol pe tan fuer te que le pi ta ron los oí‐ 
dos. Lle va ba un cu chi llo en al gu na par te, pe ro no re cor da‐ 
ba dón de. Ro da ron y ro da ron pen dien te aba jo mien tras el
mun do gi ra ba y gi ra ba a su al re de dor, y Lo gen in ten tó
des em bo tar se y es tran gu lar al ca be za pla na a la vez. No
ha bía for ma de pa rar.
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A to dos les ha bía pa re ci do bue na idea acam par cer ca
del ca ñón. Así no ha bría po si bi li dad de que los sor pren‐ 
die ran por la es pal da. Pe ro mien tras Lo gen res ba la ba so‐ 
bre el vien tre ha cia el bor de del abis mo, la idea es ta ba
per dien do gran par te de su atrac ti vo. Des es pe ra do, tra tó
de afe rrar se a la tie rra hú me da. Sus ma nos so lo en con tra‐ 
ron pol vo y agu jas de pino ma rro nes. Vol vió a ce rrar los
de dos, pe ro lo úni co que atra pa ron fue na da. Iba a caer.
De jó es ca par un le ve ge mi do.

Sus ma nos aga rra ron al go. La raíz de un ár bol que so‐ 
bre salía de la tie rra, jus to al bor de del pre ci pi cio. Sol tó un
gri to aho ga do y se ba lan ceó so bre el va cío, pe ro es ta ba
bien afe rra do.

—¡Ja! —gri tó—. ¡Ja!
Se guía vi vo. Ha cía fal ta al go más que unos cuan tos ca‐ 

be zas pla nas pa ra aca bar con Lo gen Nue ve de dos. Tra tó
de en ca ra mar se al bor de, pe ro le fue im po si ble. Un gran
pe so le col ga ba de las pier nas. Lo gen mi ró ha cia aba jo.

El ca ñón era pro fun do. Muy pro fun do, y con unas pa re‐ 
des de ro ca cor ta das a pi co. Aquí y allá un ár bol en ca ja do
en una grie ta des ple ga ba su fron da so bre el abis mo. Al
fon do, muy le jos, el río tur bu len to y ve loz dis cu rría bu fan‐ 
do y es cu pien do es pu ma blan ca, en ca jo na do en tre abrup‐ 
tos pe ñas cos ne gros. Mal asun to, des de lue go, aun que el
ver da de ro pro ble ma lo te nía más cer ca. El enor me shanka
se guía con él, me cién do se con sua vi dad en el ai re, sus su‐ 
cias ma nos aga rra das al to bi llo iz quier do de Lo gen.

—Mier da —mu si tó Lo gen.
Es ta ba me ti do en un buen aprie to. Ya ha bía pa sa do

por otros bas tan te ma los y ha bía vi vi do pa ra con tar lo, pe‐ 
ro le cos ta ba ima gi nar una si tua ción mu cho peor que
aque lla. Eso le hi zo pen sar en su vi da. En esos mo men tos
le pa re ció amar ga y sin sen ti do. No ha bía he cho nin gún
bien a na die. Una me ra su ce sión de vio len cia y do lor, con
po co más que pe nu rias y de cep cio nes en tre me dias. Las
ma nos em pe za ban a can sár s ele, los ante bra zos le ar dían.
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Na da pa re cía in di car que el ca be za pla na fue se a sol tar se
pron to. Es más, ha bía tre pa do un po co por su pier na. La
cria tu ra se de tu vo y lo mi ró con fe ro ci dad.

De ha ber si do Lo gen quien col ga ra afe rra do al pie del
shanka, pro ba ble men te ha bría pen sa do: «Mi vi da de pen‐ 
de de es ta pier na de la que cuel go, así que me jor no co‐ 
rrer ries gos». Un hom bre pre �e re sal var la vi da an tes que
ma tar a su ene mi go. Por des gra cia, los shankas veían las
co sas de otra ma ne ra, y Lo gen lo sa bía. Por eso no se sor‐ 
pren dió mu cho cuan do el shanka abrió su enor me bo ca y
le cla vó los dien tes en la pan to rri lla.

—¡Aaar gh! —ru gió Lo gen.
Se pu so a gri tar y a lan zar pa ta das con to das sus fuer‐ 

zas usan do el ta lón des cal zo. Una hi zo san gre al shanka en
la ca be za, pe ro no por eso de jó de mor der le y, cuan to
más fuer tes eran sus pa ta das, más le res ba la ban las ma nos
de la es cu rri di za raíz a la que es ta ba su je to. Ape nas que‐ 
da ba ya raíz a la que afe rrar se, y lo po co que ha bía pa re cía
a pun to de rom per se. In ten tó pen sar, abs tra yén do se del
do lor de las ma nos, del do lor de los bra zos, de los dien tes
del shanka en su pier na. Iba a caer. Sus úni cas op cio nes
eran caer en las ro cas o caer al agua, y esa era una de ci‐ 
sión que más o me nos se to ma ba so la.

Pues tos a ha cer al go, me jor es no de mo rar lo que vi vir
te mién do lo. Es lo que ha bría di cho su pa dre. Lo gen a�r‐ 
mó en la ro ca el pie que te nía li bre, res pi ró hon do una úl ti‐ 
ma vez y se im pul só ha cia el va cío con las po cas fuer zas
que le que da ban. Pri me ro sin tió có mo se sol ta ban los
dien tes que le mor dían, lue go las ma nos que lo te nían
aga rra do y, por un ins tan te, que dó li bre.

En ton ces em pe zó a caer. Rá pi do. Las pa re des del ca‐ 
ñón pa sa ban co mo una exha la ción: ro ca gris, mus go ver‐ 
de, man chas blan cas de nie ve, to do gi ran do ver ti gi no so a
su al re de dor.

Lo gen da ba len tas vuel tas en el ai re, agi tan do inú til‐ 
men te los miem bros, de ma sia do asus ta do pa ra gri tar. El
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vien to le azo ta ba los ojos, le re vol vía la ro pa, le ro ba ba el
alien to de la bo ca. Vio al gran shanka es tre llar se contra la
pa red de ro ca a su la do. Lo vio que brar se, re bo tar y caer
des ma de ja do, sin du da muer to. Una vi sión muy gra ta, pe‐ 
ro su sa tis fac ción du ró po co.

El agua se al za ba ya pa ra aco ger le. Em bis tió su cos ta‐ 
do con la fuer za de un to ro, le va ció los pul mo nes de un
pu ñe ta zo, le arre ba tó el sen ti do de la ca be za, lo ab sor bió
y lo su mió en una fría os cu ri dad…
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Pri me ra par te

Ya el hie rro por sí so lo atrae al hom bre.

Ho me ro
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Los su per vi vien tes

El agua la mién do le las ore jas. Eso fue lo pri me ro que sin‐ 
tió. El la mi do del agua, el ru mor de los ár bo les, el gor jeo
es pa cia do de al gún pá ja ro.

Lo gen en trea brió los ojos. Luz, una luz di fu sa en tre las
ho jas. ¿Era eso la muer te? Y si lo era, ¿por qué do lía tan to?
Le pal pi ta ba to do el cos ta do iz quier do. Tra tó de res pi rar
con nor ma li dad, se atra gan tó, to sió agua, es cu pió ba rro.
Gi mió, se dio la vuel ta, se pu so a cua tro pa tas y en tre res‐ 
pin gos, con los dien tes apre ta dos, se arras tró fue ra del río.
Ro dó por el sue lo y se tum bó bo ca arri ba en la ori lla so bre
un le cho de mus go, cie no y pa los po dri dos.

Per ma ne ció un ra to tum ba do, con tem plan do el cie lo
gris que se abría por en ci ma de las ra mas ne gras, re so llan‐ 
do con la gar gan ta en car ne vi va.

—Si go vi vo —graz nó pa ra sí mis mo.
Se guía vi vo, pe se a to dos los es fuer zos de la na tu ra le‐ 

za, los shankas, los hom bres y las bes tias. Em pa pa do, con
la es pal da pe ga da al sue lo, se echó a reír en tre dien tes.
Una ri sa agu da y gor go tean te. Si al go po día de cir se de
Lo gen Nue ve de dos, es que era un su per vi vien te.

Un vien to frío ba rrió la pú tri da ori lla, y la ri sa de Lo gen
se fue des va ne cien do po co a po co. Es ta ba vi vo, sí, pe ro
man te ner se con vi da era otro can tar. Se in cor po ró con una
mue ca de do lor. Se pu so de pie tam ba leán do se y apo yó
la es pal da en el tron co del ár bol más cer cano. Se res tre gó
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la na riz, los ojos y las ore jas pa ra qui tar se la su cie dad. Se
su bió la ca mi sa em pa pa da pa ra echar un vis ta zo a los da‐ 
ños.

La caí da le ha bía de ja do el cos ta do lleno de mo ra to‐ 
nes. Te nía las cos ti llas cu bier tas de arri ba aba jo por unas
man chas azu les y púr pu ras. Do lían al to car las, y mu cho,
pe ro al me nos no pa re cía que tu vie ra na da ro to. La pier na
es ta ba he cha un des tro zo. En san gren ta da y des ga rra da
por los dien tes del shanka. Do lía bas tan te, pe ro el pie aún
se mo vía bas tan te bien y eso era lo im por tan te. Ese pie le
iba a ha cer mu cha fal ta si que ría salir de aque lla.

Su cu chi llo se guía en la vai na del cin tu rón, y Lo gen se
lle vó una gran ale g ría al ver lo. Sa bía por ex pe rien cia pro‐ 
pia que nun ca se tie nen su � cien tes cu chi llos, y aquel era
bas tan te bue no, pe ro las co sas se guían pin tan do mal. Es‐ 
ta ba so lo en un bos que in fes ta do de ca be zas pla nas. No
te nía ni la más re mo ta idea de su po si ción, pe ro po día se‐ 
guir el río. To dos los ríos �uían ha cia el nor te, des de las
mon ta ñas has ta el gé li do mar. Así que te nía que se guir el
río a con tra co rrien te en di rec ción sur. Se guir lo y lue go as‐ 
cen der a las Al ti pla ni cies, don de los shankas no po drían
en con trar lo. Era su úni ca opor tu ni dad.

Ha ría frío allá arri ba en esa épo ca del año. Un frío mor‐ 
tal. Ba jó la vis ta a sus pies des cal zos. Su tí pi ca ma la suer te
ha bía he cho que los shankas lle ga ran cuan do aca ba ba de
qui tar se las bo tas pa ra sa jar se las am po llas. Tam po co lle‐ 
va ba za ma rra: le ha bían pi lla do sen ta do jun to a la ho gue‐ 
ra. En esas con di cio nes no aguan ta ría ni un día en las
mon ta ñas. Du ran te la no che, las ma nos y los pies se le en‐ 
ne gre ce rían, y mo ri ría po co a po co an tes de lle gar si quie‐ 
ra a los puer tos de mon ta ña. Eso si no lo ma ta ba an tes el
ham bre.

—Mier da —mas cu lló.
Te nía que re gre sar al cam pa men to. Te nía que con �ar

en que los ca be zas pla nas hu bie ran se gui do su ca mino,
con �ar en que hu bie ran de ja do al go atrás. Al go que le
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ayu da ra a so bre vi vir. Era mu cho con �ar, pe ro no te nía
elec ción. Nun ca te nía elec ción.

Cuan do Lo gen dio por �n con el lu gar, ha bía em pe za do a
llo ver. La in ce san te llo viz na le aplas ta ba el pe lo contra el
crá neo, le em pa pa ba las ro pas. Se pe gó a un tron co cu‐ 
bier to de mus go y es cu dri ñó el cam pa men to con el co ra‐ 
zón atro nan do y los de dos de la ma no de re cha apre tan do
la res ba la di za em pu ña du ra del cu chi llo con tan ta fuer za
que le do lían.

En el lu gar don de ha bía es ta do la ho gue ra vio un cír cu‐ 
lo en ne gre ci do, ro dea do de pa los a me dio que mar y res‐ 
tos de ce ni za pi so tea da. Vio el le ño en el que ha bían es ta‐ 
do sen ta dos Tre sár bo les y Dow cuan do apa re cie ron los
ca be zas pla nas. Vio al gu nos res tos del equi po, ras ga dos o
ro tos, des per di ga dos por el cla ro. Con tó tres shankas
muer tos ao vi lla dos en el sue lo, uno con una �e cha so bre‐ 
salien do del pe cho. Tres ca dá ve res, pe ro ni ras tro de
shankas vi vos. Era una suer te. La suer te jus ta pa ra so bre vi‐ 
vir, co mo de cos tum bre. Aun así, po dían re gre sar en cual‐ 
quier mo men to. Ha bía que dar se pri sa.

Lo gen salió de de trás de los ár bo les y su mi ra da re co‐ 
rrió el sue lo. Sus bo tas se guían don de las ha bía de ja do.
Las re co gió, se las pu so a sal tos y, con las pri sas, es tu vo a
pun to de res ba lar y caer se. Tam bién es ta ba allí su za ma‐ 
rra, atra pa da ba jo el le ño, des gas ta da y lle na de ra jas tras
diez años ex pues ta a los ri go res del cli ma y la gue rra, mil
ve ces des ga rra da y vuel ta a co ser, con me dia man ga
arran ca da. Su ma cu to ya cía in for me en tre los ma to jos, su
con te ni do es par ci do por la la de ra. Ca si sin alien to, se aga‐ 
chó y vol vió a me ter lo to do den tro. Un tro zo de cuer da, su
vie ja pi pa de ba rro, unas ti ras de ce ci na, una agu ja y al go
de bra man te, una pe ta ca abo lla da en cu yo in te rior cha po‐ 
tea ban al gu nos res tos de li cor. To do ello bue no. To do ello
útil.
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De una ra ma col ga ba una man ta an dra jo sa, em pa pa da
y me dio re cu bier ta por una ca pa de mu gre. Lo gen la le‐ 
van tó y son rió. De ba jo es ta ba su pu che ro, vie jo y cas ca do.
Es ta ba vol ca do de la do, co mo si lo hu bie ran pa tea do le jos
del fue go du ran te la re frie ga. Lo aga rró con am bas ma nos.
Aquel pu che ro abo lla do y re ne gri do tras años de du ro
ser vi cio le trans mi tía una sen sación se gu ra, fa mi liar. Ha cía
mu cho que lo te nía. Le ha bía he cho com pa ñía en to das las
gue rras, cru zan do to do el Nor te y de vuel ta. To dos lo ha‐ 
bían usa do pa ra co ci nar cuan do an da ban por los ca mi nos,
to dos ha bían co mi do de él. For ley, Hos co, el Sa bue so, to‐ 
dos.

Lo gen re pa só de nue vo el cam pa men to. Tres shankas
muer tos, pe ro ni ras tro de su gen te. Qui zá to da vía an du‐ 
vie ran cer ca. Qui zá de be ría arries gar se, pro bar a echar un
vis ta zo…

—No.
Lo di jo en tre dien tes, sin le van tar la voz. Se ría una lo cu‐ 

ra. Eran mu chos ca be zas pla nas. Mu chí si mos. No te nía ni
idea de cuán to tiem po ha bía es ta do ti ra do en la ori lla del
río. In clu so si al gu nos de los su yos hu bie ran con se gui do
es ca par, los shankas es ta rían dán do les ca za por el bos‐ 
que. A esas al tu ras se gu ro que ya no eran más que ca dá‐ 
ve res des per di ga dos por los va lles al tos. Lo úni co que po‐ 
día ha cer Lo gen era di ri gir se a las mon ta ñas y tra tar de sal‐ 
var su tris te pe lle jo. Ha bía que ser rea lis ta. Ha bía que ser‐ 
lo, por mu cho que do lie ra.

—Ya so lo que da mos tú y yo —di jo Lo gen mien tras me tía
el pu che ro en el ma cu to y se lo echa ba a la es pal da.

Se pu so en mar cha, ren quean do to do lo rá pi do que
po día. Pen dien te arri ba, ha cia el río, ha cia las mon ta ñas.

So lo ellos dos. El pu che ro y él.
Eran los úni cos su per vi vien tes.
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Pre gun tas

¿Por qué lo ha go?, se pre gun tó por ené si ma vez el in qui si‐ 
dor Glo k ta mien tras re co rría co jean do el pa si llo. Los mu‐ 
ros es ta ban en lu ci dos y en ca la dos, aun que ni una co sa ni
otra en fe cha re cien te. El lu gar trans mi tía una sen sación
sór di da y olía a hu me dad. No ha bía ven ta nas, ya que era
un pa si llo sub te rrá neo muy pro fun do, y las lu ces de las
lám pa ras pro yec ta ban som bras que �uían len tas por to‐ 
dos los rin co nes.

¿Por qué iba a que rer al guien ha cer es to? Los pa sos de
Glo k ta so bre las mu grien tas lo sas del sue lo mar ca ban un
rit mo cons tan te. Pri me ro, el gol pe se gu ro de su ta lón de‐ 
re cho, lue go el le ve to que del bas tón y, por úl ti mo, el in‐ 
ter mi na ble arras tre de su pie iz quier do, acom pa ña do por
los acos tum bra dos do lo res pun zan tes que se ex ten dían
por el to bi llo, la ro di lla, el cu lo y la es pal da. Gol pe, to que,
do lor. Ese era el rit mo de su an dar.

La su cia mo no to nía del pa si llo se in te rrum pía de vez en
cuan do por pe sa das puer tas, re for za das con plan chas de
hie rro per fo ra do. Tras una de ellas, Glo k ta cre yó oír un gri‐ 
to de do lor aho ga do. Me pre gun to quién se rá el des di cha‐ 
do al que es tán in te rro gan do ahí den tro. ¿De qué cri men
se rá cul pa ble o ino cen te? ¿En qué se cre tos es ta rán hur‐ 
gan do, qué men ti ras es ta rán des bro zan do, qué trai cio nes
es ta rán po nien do al des cu bier to? Pe ro no tu vo mu cho
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tiem po de pre gun tár se lo. Los es ca lo nes in te rrum pie ron
sus pen sa mien tos.

Si le hu bie ran da do la opor tu ni dad de so me ter a tor tu‐ 
ra a un hom bre, al que fue ra, Glo k ta ha bría ele gi do sin du‐ 
da al in ven tor de los es ca lo nes. An tes de que co men za ran
sus des di chas, cuan do era jo ven y vi vía ro dea do de ad mi‐ 
ra ción, nun ca se ha bía � ja do en ellos. Se los sal ta ba de
dos en dos y se guía des preo cu pa do su ca mino. Pe ro ya
no. Es tán por to das par tes. Es im po si ble pa sar de un pi so a
otro sin ellos. Y ba jar es peor que su bir, que es al go de lo
que na die se da cuen ta. Yen do ha cia arri ba, la caí da no
sue le ser tan lar ga.

Co no cía muy bien aquel tra mo. Die ci séis es ca lo nes la‐ 
bra dos en pie dra li sa, un po co des gas ta dos por el cen tro
y al go hú me dos, co mo lo es ta ba to do allí aba jo. Sin ba ran‐ 
di lla ni na da a lo que aga rrar se. Die ci séis ene mi gos. Un
au ténti co re to. Le ha bía lle va do su tiem po dar con el mé‐ 
to do me nos do lo ro so pa ra ba jar es ca le ras. Avan za ba de
la do, co mo los can gre jos. Pri me ro el bas tón, lue go el pie
iz quier do y des pués el de re cho, acom pa ña do de un do lor
más agó ni co del ha bi tual por te ner que apo yar el pe so en
la pier na iz quier da, y de unas pun za das cons tan tes en el
cue llo. ¿Por qué tie ne que do ler me el cue llo cuan do ba jo
es ca le ras? ¿Aca so es el cue llo el que car ga con mi pe so?
Pe ro el do lor era in ne ga ble.

A cua tro es ca lo nes del � nal, se de tu vo. Ya ca si los ha‐ 
bía ven ci do. Su ma no tem bla ba so bre la em pu ña du ra del
bas tón y la pier na iz quier da le do lía ho rro res. Se pa só la
len gua por las en cías de lan te ras, don de en tiem pos ha bía
te ni do dien tes, res pi ró hon do y dio un pa so ade lan te. El
to bi llo ce dió con una te rri ble pun za da de do lor y Glo k ta
se pre ci pi tó ha cia de lan te, re tor cién do se, tam ba leán do se
con la men te con ver ti da en un her vi de ro de es pan to y
des es pe ra ción. Tro pe zó co mo un bo rra cho con el si guien‐ 
te es ca lón, ara ñó las li sas pa re des y dio un gri to des pa vo‐ 
ri do. ¡Es tú pi do, es tú pi do hi jo de pu ta! El bas tón ca yó al


